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Informationsschrift Projekt für die Maßnahme zur sozialen 
Innovation Projektkodex FSE20244 

Informativa progetto per l’intervento di innovazione 
sociale cod. FSE20244 

GroWin – SELBSTBESTIMMTE LEBENSWEGE GroWin – PERCORSI DI VITA INDIPENDENTE 

umgesetzt im Rahmen des Operationellen Programms ESF 
2014-2020 der Autonomen Provinz Bozen und kofinanziert 

vom Europäischen Sozialfonds, von der Republik Italien und 
von der Autonomen Provinz Bozen – Südtirol. 

realizzato nell’ambito del Programma operativo FSE 2014 - 
2020 della Provincia autonoma di Bolzano e cofinanziato dal 

Fondo sociale europeo, dalla Repubblica Italiana e dalla 
Provincia autonoma di Bolzano – Alto Adige. 

Achse 2 Investitionspriorität 9.i Spezifisches Ziel 9.1 Asse 2 Priorità d‘investimento 9.i Ob. specifico 9.1 

Genehmigt mit Dekret Nr. 1660 vom 03.02.2022 Approvato con Decreto n. 1660 del 03/02/2022 

Zielsetzung: 
Das Projekt beabsichtigt eine gezielte und maßgeschneiderte 
Unterstützung anzubieten für Menschen mit Behinderungen 
(bescheinigte oder nicht), insbesondere Jugendliche (>16 Jahre), in 
einer Phase des Übergangs in ihrem Leben und der Konfrontation mit 
Verhaltensmodellen und Rollenerwartungen in verschiedenen 
Kontexten, von der Arbeit bis zum Wohnen, von Beziehungen bis zur 
Freizeit, mit dem Ziel der Stärkung der individuellen Autonomie und 
der allgemeinen persönlichen Entwicklung. 
 

Finalità: 
Il progetto intende offrire un supporto mirato e personalizzato a 
persone con disabilità, certificata oppure no, soprattutto in giovane 
età (>16 anni), in una fase di transizione della loro vita e di confronto 
con modelli comportamentali e aspettative di ruolo in contesti vari, dal 
lavoro all’abitare, dalle relazioni al tempo libero, con l’obiettivo di 
rinforzare le autonomie individuali e la crescita personale globale. 

Struktur und Gliederung der vorgesehenen 
Dienstleistungen: 
Die Dienstleistung besteht aus einem individuellen Weg, der von 
einem Case Manager unterstützt wird und in eine Vielzahl von 
Aktivitäten gegliedert ist, mit dem Ziel, Wissen, Instrumente und 
Fähigkeiten zu vermitteln, um ein möglichst selbstbestimmtes und 
autonomes Lebensprojekt zu definieren und zu verwirklichen. 
Je nach den individuellen Bedürfnissen und Erwartungen des 
Einzelnen können diese Aktivitäten Beratung, Orientierung, Schulung 
und Begleitung am Arbeitsplatz umfassen. 
Die Dauer der unterstützenden Begleitung wird individuell festgelegt 
und mit dem/der Teilnehmer*in vereinbart. 
 

Struttura e articolazione dei servizi previsti: 
Il servizio consiste in un percorso individualizzato, affiancato da un 
case manager e articolato in una serie di attività con l’obiettivo di 
fornire conoscenze, strumenti e competenze per definire e realizzare 
un progetto di vita il più possibile autodeterminato e autonomo. 
Tra queste attività, possono figurare, a seconda delle esigenze e delle 
aspettative individuali, attività di consulenza, orientamento, 
formazione e accompagnamento sul lavoro. 
La durata di ogni percorso è individualizzata e concordata con il/la 
partecipante. 

Voraussetzung für die Teilnahme: 
Das Projekt richtet sich an:  

A. Menschen (>16 Jahre) mit einer bescheinigten Behinderung 
(einschließlich Schwerbehinderung oder Zivilinvalidität 
>34%); 

B. Menschen (>16 Jahre), die eine Beeinträchtigung haben, 
auch wenn diese nicht bescheinigt ist; 

Voraussetzung für die Teilnahme ist neben dem Wohnsitz in der 
Provinz Bozen die Bescheinigung einer Behinderung oder die 
Offensichtlichkeit körperlicher, intellektueller oder sensorischer 
Probleme, die im Zusammenspiel mit unterschiedlichsten Barrieren 
die volle Teilnahme am gesellschaftlichen Leben verhindern. 
 

Requisiti di partecipazione: 
Il progetto si rivolge a:  

A. Persone (>16 anni) con disabilità certificata (in situazione di 
handicap anche grave o di invalidità civile >34%); 

B. Persone (>16 anni) in una condizione di disabilità anche se 
prive di certificazione.  

Requisiti di partecipazione saranno, oltre al domicilio in Provincia di 
Bolzano, la certificazione di disabilità oppure di problematiche fisiche, 
intellettuali, sensoriali che in interazione con barriere di diverso tipo 
impediscono una piena partecipazione alla vita sociale. 

Verfahren zur Ermittlung der Teilnehmer*innen: 
Die Teilnehmer*innen werden nach entsprechenden Vorgesprächen 
zur Überprüfung der formalen und inhaltlichen Voraussetzungen für 
die Teilnahme sowie einer ersten Analyse der individuellen 
Bedürfnisse und Erwartungen ermittelt. 

Modalità di individuazione dei partecipanti: 
I partecipanti saranno individuati in seguito a colloqui di prima 
accoglienza che avranno come scopo la verifica dei requisiti formali e 
sostanziali di partecipazione e una prima analisi del fabbisogno e 
delle aspettative individuali. 
 

Informationen zur Teilnahme: 
In einer ersten Phase werden mit dem/der Teilnehmer*innen und 
gegebenenfalls mit seinen Familienangehörigen die Themen 
besprochen, die am wichtigsten erachtet werden. Anschließend 

Informazioni sulla partecipazione: 
In una prima fase verranno approfondite con il/la partecipante e, se 
opportuno, con i suoi familiari, le tematiche percepite come più 
importanti. Verranno quindi individuati degli obiettivi personalizzati di 
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werden persönliche Autonomieziele festgelegt und ein Plan mit 
Aktivitäten und Leistungen definiert, die zur Erreichung dieser Ziele 
beitragen. Die Umsetzung des individualisierten Aktivitäts-
/Leistungsplanes wird von einem Case Manager unterstützt, der als 
fester Ansprechpartner für den/die Teilnehmer*innen (und seine/ihre 
Familie) fungiert. 
 

autonomia e definito un piano di attività e prestazioni che 
contribuiranno a centrare quegli obiettivi. La realizzazione del piano 
individualizzato di attività/prestazioni sarà affiancata da un case 
manager, che fungerà da referente stabile per il partecipante (e la sua 
famiglia). 

Projektnetzwerk: 
Das Projekt ist eine Initiative von independent L. (Lead Partner) und 
Lebenshilfe Onlus, in Zusammenarbeit mit dem Betrieb für 
Sozialdienste Bozen, dem Amt für Arbeitsvermittlung, den 
Sozialdiensten der Bezirksgemeinschaft Burggrafenamt, der Stadt 
Meran und dem Beitrag des AEB Arbeitskreises Eltern Behinderter 
und des Vereins Ariadne. 
 

Rete di progetto: 
Il progetto è un’iniziativa di independent L. (capofila) e Lebenshilfe 
Onlus, con la cooperazione di Azienda Servizi Sociali Bolzano, Ufficio 
Mediazione al Lavoro, Servizi Sociali della Comunità Comprensoriale 
del Burgraviato, Comune di Merano e il contributo di AEB 
Associazione genitori di  persone con handicap e dell’Associazione 
Ariadne. 
 

Zusätzliche Dienstleistungen:  
Es werden keine zusätzlichen Dienstleistungen angeboten. 
 

Servizi aggiuntivi:  
Non sono previsti servizi aggiuntivi. 

Teilnahmegebühren: 
Die Teilnahme an der Maßnahme ist vollkommen kostenlos. 
 

Costi di partecipazione: 
La partecipazione all’intervento è totalmente gratuita. 

Sitz, an dem die Tätigkeiten stattfinden:  
Die Aktivitäten finden in barrierefreien Räumlichkeiten der 
Sozialgenossenschaft independent L. (Laurinstraße 2/d - Meran) oder 
in einem Sitz der Lebenshilfe Onlus statt. 
Bei Bedarf und je nach Art der angebotenen Aktivitäten können 
andere, ebenfalls barrierefreie Räumlichkeiten genutzt werden. 
 

Sede di svolgimento: 

Le attività si svolgeranno in locali accessibili presso la sede della 
cooperativa sociale independent L. (via Laurin 2/d – Merano) o presso 
una delle sedi di Lebenshilfe Onlus. 

All’occorrenza e in funzione della natura delle attività proposte, 
potranno venire utilizzati altri locali, al pari accessibili. 

 

Modalitäten und Fristen für den Beitritt:  
Es ist möglich, während der gesamten Dauer der Aktivitäten 
(September 2022-September 2023) an der Maßnahme teilzunehmen, 
indem das Antragsformular auf der Website des Europäischen 
Sozialfonds ausgefüllt wird: 
https://fse-esf.civis.bz.it/preiscrizioni/assi (durch Eingabe des 
Projektcodes 20244 in das freie Suchfeld). 
 
Der ausgedruckte, datierte und unterschriebene Bewerbungsbogen ist 
im Sitz von independent L., Laurinstraße 2/d - Meran abzugeben. 
Interessierte werden gebeten, sich telefonisch an independent L. 
(0473 010850) zu wenden, um einen Termin zu vereinbaren, an dem 

sie alle Informationen erhalten und beim Ausfüllen des 
Bewerbungsbogens für die Online-Auswahlen unterstützt werden. 
 

Modalità e termini per l’adesione:  
È possibile aderire all’intervento lungo tutto l’arco di svolgimento delle 
attività (settembre 2022-settembre 2023), compilando la domanda di 
adesione presente sul sito del Fondo Sociale Europeo: 
https://fse-esf.civis.bz.it/preiscrizioni/assi (inserendo il codice di 
progetto 20244 nel campo ricerca libera). 
 
La stampa della domanda di adesione, datata e controfirmata, dovrà 
essere consegnata presso la sede di independent L., via Laurin 2/d - 
Merano. 
Gli interessati sono invitati a chiamare independent L. (0473 010850) 

per fissare un appuntamento in cui ricevere tutte le informazioni ed 
essere supportati nella presentazione della domanda di adesione alle 
selezioni online. 
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